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AHHOmauyus. Llenb HacTosWero UccnenoBaHus — BbISBUTb CneuudUKy NOCTPOEHUS MOLENEN BHEWHOCTU nnTepa-
TYPHOrO MepCcoHaXa Ha OCHOBE COMOCTaBMTENbHOMO aHasM3a KOPMNyCoB NapannenbHbix TekcTos. 03-
HaYeHHas Lenb OCyLLeCTB1MA NpU NMOMOLLM COBPEMEHHbIX METOA0B 06paboTKM eCTECTBEHHOTO S3biKa.
B kauecTBe MHCTPYMEHTA MCMO/Ib30BAICS CAMOCTOATENbHO Pa3paboTaHHbIM aBTOPaMM NPOrpaMMHbIi
KoL Ha f3blke MporpaMMupoBaHus Python, a Take HEKOTOpble FOTOBblE MPOrpaMMHbIe peLleHus,
B YaCTHOCTM, POCCMICKMIA NMPOrpaMMHbIA KOMMeKc «[eHepaTop c6anaHCMPOBAHHOMO JIMHIBUCTMYE-
CKOTo Kopryca 1 KOpnycHbli MeHemkep». B peynbtate paspaboTaHa cucTeMa Npu3HakoB CIOBECHOTO
nopTpeTa U BbiBeAEHa YHUBEPCabHasi MOLENb ONMUCAHUS BHELIHOCTU IMTEPATYPHOIO NepCcoHaxa.
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HA3blKO3HaHUe

BBEAEHWUE

NHTepnpeTaLms XyaoXeCTBEHHOro TeKcTa C UCMOoSib-
30BaHMEM JIMHTBUCTMYECKMX KOPMYCOB aKTyasbHa
B Halle BpeMms. ABTOMaTU3aLms npoLecca nHTepnpe-
TaluM XyL40XKEeCTBEHHOrO NPOM3BeaeHMs CNOCOOCTBY-
€T Co3aaHut0 Honee TOYHbIX M 0ObEKTUBHBIX METOLO0B
aHanu3a NMTepaTypHbIX MPOU3BELEHUN, B YACTHOCTH,
B OTHOLUEHWUM OLLEHKM KayeCTBa ero nepesosa v onu-
caHus ugmoctuns astopa [bapaHos, lo6poBonbckumi,
2024; bapaHos, [lobpoBonbckuii, MateeBa, 2021;
lopoxaHoB, [yceinHoBa, CrenaHoBa, 2022a; [lopo-
aHoB, lyceltHoBa, CtenaHoBa, 20226].

B nccnepoBaHum peluaroTcs cnefyrolime 3a4aun:

1) otobpaTb NporpaMMHble peleHns Ans npo-
Be[leHWs aBTOMaTU3MPOBAHHOIO COMOCTaBM-
TEIbHOTO aHaNn3a XyLOXeCTBEHHbIX TEKCTOB
W onpenenuTb OCHOBHble 3Tamnbl CO3[3HUS
Koprnyca napannefibHblX TEKCTOB;

2) BbISIBUTb OCHOBHble OCODEHHOCTU CO3[aHUS
C/IOBECHOTO NOPTPETa repost B XyLOXEeCTBEH-
HOM MpOM3BELEHWM B paMKax PasnUUHbIX
NoAXon40B;

3) paspaboTtaTb CUCTEMY MPU3HAKOB OMUCAHUS
BHELUHOCTM NIMTEPATYPHOrO MepcoHaxa Ha
OCHOBE BbISIBIEHHbIX 0CODEHHOCTEN;

4) npepnctaBuTb B (HOPMANM30BaHHOM BMIE
UCCNefoBaTeNbCKUI  MaTepuan,  ocylie-
CTBUTb BbIpaBHMBAHWE MNapannenbHbiX TEKC-
TOB C Y4eTOM CTPYKTYpPHbIX OCOBeHHOCTeMn
aHINIMICKOro, UCMAHCKOro, pycckoro u beno-
PYCCKOro S13bIKOB;

5) oTobpaTb 53bIKOBble eAMHULbBl  NIeKCUKO-
CEMAHTMYECKOro Nonsi KBHELHOCTb YenoBe-
Ka» W pacnpefenuTb AaHHble eAUHWLbI MO
3/1eMEeHTaM CUCTEMbI MPU3HAKOB;

6) BbISIBUTb CXOLACTBA M PA3NnyuUs B XapaKTepuc-
TUKax MoAeNei BHELWHOCTU NUTepaTypHOro
nepcoHaxa B TeKCTe OpUTMHaNa Ha aHruii-
CKOM $13blKe M B TeKCTax nepesofa Ha beno-
PYCCKUI, PYCCKUIA U UCMAHCKUI A3bIKK.

JIMHrBUCTMYECKMM  MaTepManoM  UCCNenoBaHuUs

NOCNYXWUIW XYLOXKECTBEHHbIE TEKCTbl: NMOBECTb AraThl
Kpuctn «Dead Man’s Mirror» (aHMWIACKKUI 513bIK), ee
nepesoApl Ha pycckui («lMocnenHuin us YeeseHukc-lo-
poB»), Oenopycckuii («HaboX4bIKaBa NOCTIPKa»),
ncnaHckuin («EL espejo del muerte») a3bikW. TekCTbl
npencraBneHbl B nofHoM obbeme. Co34aH NIMHIBU-
cTuyeckumii kopnyc obbemom 86202 cnosoynoTtpebne-
HWS: 23646 — TEKCT OPUTMHANA Ha aHITIMIACKOM SI3bIKE;
19786 - TekcT nepeBofa Ha pycckuit a3bik; 20317 -
TEKCT NepeBofia Ha 6enopycckuin 93bik; 22453 - Tekct
nepeBoa Ha UCMAHCKUIA A3bIK.

TeopeTnyeckas 3HaUMMOCTb UCCNIEN0BAHMUS COCTO-

WUT B PaCLUMPEHUMN KOPMYCHOW METOA0/10MMU, @ UMEHHO
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B MPUMEHEHWUMN UHCTPYMEHTOB KOPMYCHOW JIMHTBUCTH-
KW 05 CPAaBHWUTENbHOTO aHaiU3a OMUCAHMS BHELHO-
CTU NIUTEPATYPHOTO repos.

KOPIYC NAPANINEJIbHbIX TEKCTOB
KAK UHCTPYMEHT AHAJIU3A TEKCTA

Co3paHue napannenbHOro Kopmnyca TeKCToB npen-
CTaBnseT coboi MHOro3TanHbIM Npouecc, TpebyoLmii
TLWATENbHOM 1 CMCTEMATUYECKOM 06paboTKM AaHHBIX.
Mpouecc co3paHus NapannenbHOro Kopnyca HauymMHa-
eTcs co cOopa TeKCTOB Ha LeneBbiX S3blkaX. TeKCTbl
[LOJXHbl ObITb penpe3eHTaTUBHbIMKU U pa3HO0bpas-
HbIMM, 4TOObI ObecneynTb adeKkBaTHOE MOKPbITUE
NEKCUYeCKOro U CMHTaKCMYeCcKoro pasHoobpasus.

MoBectb «Dead Man’s Mirror» Bnepsble Obina
onybnukoBaHa B cbopHuke «Murder in the Mews
and Other Stories» B 1937 rogy Kak pacliMpeHHas
Bepcus pacckasa «The Second Gong», onyb6nvMkoBaH-
Horo B 1932 rogy B HoMepe 499 >ypHana «Strand
Magazine». [pov3BeneHne BXOOMUT B LMK «IPKHO/b
yapo», OTHOCUTCS K KaHpYy KNAacCMUYEeCKOro aHmiui-
CKOro [eTeKTMBa 1 nepeBeneHo bonee yem Ha 30 s3bI-
KOB. B CO3[aHHbIVi NIMHIBUCTUYECKUIA KOPMYC BOLLIM
cnepytoLLme TeKCTbl NepeBoO0B:

- pycckunasbik:«lMocnegHnin s YeseHumkc-fropos»

(1990 rop, nepesop, B. lNocTHMKOBA);

- Benopycckuii a3bik: «HaBoxYbIKaBa NHOCTIp-

ka» (1988 ron, nepesop, 1. MapTuHoBUY);

- wucnaHckuii g3bik: «EL espejo del muerto»

(1962 rop, nepesog K. [Mepep nenb MonuHo).

3a c6OpOM NMHIBUCTMYECKOTO MaTepuana cnenyet
3Tan Bblbopa TMMa M 0b6bemMa McCeLyeMoro Kopmyca.
Ha ocHoBe paHHOro npousBeneHus Co3aaH NUCbMeH-
HbIl IUMepamypHsili XyoomecmseeHHbIl cmamu4eckuli
MHO2053bIYHbIL  CUHXPOHUYECKUL  COaNaHCUPOBAHHBIL
uccne0o8amensckuli IUH2BUCMUYECKULi KOpNyC TeKc-
TOB. 19 aHanm3a xyLoXeCTBeHHOW MTepaTypbl YacTo
MCNonb3ykTcs cbanaHCMpoBaHHbIE KOPMYCbl, KOTOPbIE
BKJ/IOUAHOT TEKCTbI BCEX UMK OMpefeneHHbIX Npou3Be-
[LeHUI KOHKPETHOro aBTopa, 1Mbo Aaxe paboTbl nuca-
Tenen U3 OJHOr0 NUTepaTypHOro HanpaeneHus. OHu
MO3BONSKOT MPOBOAMTL AETaNbHbIA aHANMU3 U UHTEp-
NpeTaLmi0 XyLOXECTBEHHbIX TEKCTOB, BbISIBMSATb OCO-
6eHHOCTM CTUAS M TeMATUKM aBTOPOB, UCCNEAOBATb
3BOJIIOLMI0 UX JIMTEPATYpHOro TBOPYECTBA, @ TaKXKe
QHANM3MPOBATb XapaKTepHble 4YepTbl JUTEPATYPHbIX
HanpaeneHui [fopoxxaHos, CrenaHoBsa, 2022].

O6wmii obbem kopnyca coctaBun 6onee 86 Thic.
CNoBOynoTpebneHuit, YTo, HEeCOMHEHHO, 3aTpyaHseT
PYYHOI aHanu3 NPOU3BeLEHUS U YKa3blBAET HA HEOOXO-
[IMMOCTb MCMOMIb30BAHUS KOMMbBIOTEPHBIX TEXHOOMUA.

B HalweM nccnenoBaHUm OTAEbHBIM 3TanoM Bblge-
NeH npouecc GparMeHTauMn TekcTa, T. e. pasbueHne
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TEeKCTa Ha OTAeNbHble 6/10KKM, B AAHHOM C/lyyae - npea-
noxexus. Jng nnniocrtpaummn BO3MOXKHOCTEN CyLLEeCTBY-
IOLLIUX MHCTPYMEHTOB ObINIO NPUHSTO peLleHne UCnosb-
30BaTb HECKONIbKO MPUIOXKEHUH, NpefHa3HaYeHHbIX
[N paboTbl C IMHIBUCTUYECKMMM KOPIYCaMMU.

OnHMM K13 rOTOBbIX NPOAYKTOB TakOro TMMa sIBNSi-
eTCsl KOPMNYCHbIA MeHeayKep, OCHOBAHHbIA Ha Mope-
NV pensiLMOHHOM 6a3bl AAHHBIX ANS OMEepUPOBAHUS
c6anaHCUMPOBAHHBIM  JIMHIBUCTUYECKMM  KOPMYCOM
XYOOXECTBEHHOI0 npou3BeneHus. [aHHbii  npo-
rPaMMHbIA MHCTPYMEHT pa3paboTaH B nabopatopuu
(dyHOAMEHTaNbHbIX M MPUKNAAHbIX Npobnem BUPTY-
anbHOro obpasoBaHMs MOCKOBCKOrO rocyfapCTBeH-
HOMO JIMHIBUCTMYECKOTO YHMBepcuTeTa [Gorozhanoy,
Guseynova, Stepanova, 2024]. KopnycHbiit MeHeaxep
BblAENUN 2 TbiC.439 npeanoXeHUi B TEKCTE OPUTMHA-
nawu 2TbiC. 384 NnpensioXXeHWn B NnepeBoae Ha pyCcckui
a3bIK. Pa3nmume 3TMx nokasatenen HecyLLeCTBEHHO.

Takum obpaszoMm, bbin caenaH BbiBog, 06 OTHOCHK-
TeNIbHOM TOYHOCTU PparMeHTaLMM TEKCTA KOPMYCHbIM
MeHenepoM. Hanbonee cywectBeHHoM npobnemMoi
AN [AHHOTO MPOrpaMMHOr0 MHCTPYMEHTa CTano
BblAeNIeHMe OTAENbHbIX pennk auanora (B pycckosi-
3bIYHOM TEKCTE) U NPSIMOM peun (B TEKCTE OPUTMHANA)
33 CYeT MYHKTYaUMOHHbIX pPa3nnunii B 0ohopmMaeHun
NPSIMOM peyn B PYyCCKOM U aHIMIMIMCKOM S13bIKaxX (CM.
Tabn. 1):

Tabnuua 1
PA3IMYNA ®PATMEHTALMM NPAMOM PEYMN
) . ,| id>0:[296] : -
id>0: [300] : “Gentlemen,”| MyenTtnoMeHbl!
he said, “this door
must be broken open
immediately!”

id>0:[297] : - cka3an oH.

id>0: [298] : - HyxHo
HeMeasieHHO B3/10MaTb ,D,Bepb!

YKa3aHHas Bbllie MOLENb UCMOMb3YEeT B Ka4yecTBe
BHYTPEHHEro MHCTpyMeHTa 6ubnnoteky 06paboTku
ectecTBeHHOro si3bika SpaCy. He meHee mpoaykTuB-
HOM MNaTPopMON, MCMONMb3yeMon [Ans pa3paboTku
nporpamm 3agad NLP Ha Python, aensetca Natural
Language Toolkit (NLTK). OHa npenocTaBnsieT npocTbie
B MCMONIb30BaHUU UHTepdeichbl Kk 6onee yem 50 Kkop-
MycaMm 1 nekcuyeckum pecypcam, Takmm kak WordNet,
a Takke Habop 6ubnnoTek 06paboTKM TekcTa Ang
KnaccMdukaumm, TOKEHM3ALMKM, CTEMMMHIA, Ternpo-
BaHM$, CMHTAKCMYECKOro aHanM3a M CeMaHTUYEeCKMX
nccnenoBaHuii, 060M04KM Ans MpPOdeCccMOHaNbHbIX
6mbnmnotek NLP 1 aKTUBHBbIV AUCKYCCMOHHDBIN (OPYM.

B kauectBe anbTepHaTBbI rOTOBOMY MPOrpaMMm-
HOMY peLlleHVI0 AN pelleHns 3afjaun (parmeHTa-
LM TEKCTa MOXHO MCMO/Mb30BaTb HEMOCPEACTBEHHO
6ubnuoteky, Hanpumep NLTK. Hamu 6bin HanucaH
MPOrpaMMHbIiA KOJ, COOTBETCTBYIOLLMIA MOCTaBNEHHOM
3ajaye, B xode paboTbl KOTOPOro 6blN0 BblOENEHO
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2 TbiC. 449, 2 Tbic. 411, 2 Tbic. 396, 2 Tbic. 259 npenno-
YKEHWUI B TEKCTAxX OpWrMHana, pycckoro, 6enopycckoro
M MCMAHCKOro S13bIKOB COOTBETCTBEHHO. TakoM Noaxon,
no3BosigeT nerko 06pabaTtbiBaTb TEKCTOBblE (abl
M pa3buBaTb MX Ha NPeaNoXeHUst AN OaNbHENLIEro
aHanmsa.

BblpaBHMBaHMe napannenbHbIX TEKCTOB

BaxkHeMWwmMM 3Tanom co3faHus Kopryca SBASeTCs Bbl-
paBHMBaHWE TEKCTOB, rOAe ANS KaXAOM Napbl S3bIKOB
NPOM3BOAMTCS COMOCTaBNEHWE TEKCTOBbIX (parmMeH-
TOB Ha YPOBHE MNPEeANOXEeHWI. DTOT 3Tan sBAsSeTcs
OLHUM U3 Hambonee TPyLOEMKMX, MOCKONbKY TpebyeT
yyeTa pasnunuuii B rpaMMaTuke U CTPYKType npeaso-
XEeHUI MexIy pasHbIMM si3blkamu. [lpoBeneM 0630p
HECKONIbKMX peLleHnit 3alaum BbipaBHWBAHWS Mapan-
NeNbHbIX TEKCTOB.

B nepByto ouepefb, C Lenbio CONOCTaBUTENBHOIO
aHanM3a [OCTYNHOro MporpaMMHOro obecneyeHus,
npegHasHavyeHHoro Ans paboTtbl C MapaniefbHbIMU
KoprnycamMu TeKCTa, MCMONb30BaHO MpOnpueTapHoe
(HecBobopHOe) NporpaMMHoe obecneveHne memoQ.
OHO CnyxuT Ans aBTOMATM3MPOBAHHOIO MepeBofa
W MpenocTaBasieT BO3MOXHOCTU UCMONb30BaHUS Tep-
MuHonoruyeckoro cnoaps. C NOMOLLB 03HAYEHHOM
3NEKTPOHHOW MNPOrpamMMbl MOXHO TakXe C03[aBaTb
KOpryc TeKCTOB B ¢opMaTte «MCXOAHMK-NEPEBOAY,
paboTaTb CO CTaTUCTUYECKMMU MOLYNSMWU CETEBOM
6a3bl AaHHbIX, @ Takxke ocyLlecTBnaTh nepesof. (OH
6a3unpyetcs Ha cucteme Translation Memory). Mcxoa-
HbIi JOKYMEHT M ero nepeBOf, CEerMEeHTUPYIOTCS Ha
€0MHULbI NepeBoaa, @ 3aTeM COOTBETCTBYOLLME eau-
HMLbl NepeBofa COMOCTABAAOTCA C UCMONIb30OBAHUEM
CTaTUCTUYECKMX U IMHIBUCTUYECKMX anroputmoB. Oa-
HOM U3 (PYHKUMIA NPOrpamMbl SBASETCS COCTaBEHUE
Kopryca TeKCTOB, B TOM YMC/e, Napaafie/bHblX, a TakKe
MX aBTOMaTuuyeckoe BblpaBHMBaHMWe (Text Aligning).
Hepoctatok 03HaueHHOM CUCTEMbl  MPOSIBASETCS,
O[LHaKO, B OrpaHMYeHumn 3bIKOB — Tabnuua COoTBeT-
CTBUIA COCTABNSIETCS Ha OCHOBE TO/bKO ABYX S3bIKOB.
B maHHOM c/yyae, TaKOBbIMM SIBASIOTCS aHIMIACKUIA
W PYCCKMIA MO MPUYMHE UX PACMPOCTPAHEHHOCTU.

C nomolbto nporpammbl memoQ 6bi1o Bblaene-
HO 2 TbiC. 156 CcTpoK, pe3ynbTat ee paboTbl OKaszancs
6onee HeCcOBEpLUEHHbIM, HEXeNu BbIBOL KOpMnyc-
HOro MeHemkepa. B npuBeneHHOM HuxXe npumepe
MOXHO YBWMAETb, HACKONAbKO CUJIbHbl HECOBEPLUEH-
CTBa B COOTBETCTBMM MpensiokeHuit (puc. 2). MemoQ
He cnpaBunacb C BbIPaBHWBAHWEM PEMMK AManora.
MparMeHTauma npoBefeHa YacTUYHO, rPaHMLbl pac-
CTaB/eHbl HEBEPHO, YTO HapyLIAeT CMbIC/IOBYH Lie-
NOCTHOCTb NPELNOXEHWN.

AHaNoOrMuHbIM NPOrpamMMHbIM obecneyeHnem ans
BbIDABHMBAHMSI Mapafie/lbHbIX TEKCTOB Ha YpPOBHE
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HA3blKO3HaHUe

NpeaioKeHUn ABASETCS CMeuMann3MpoBaHHbIM Npo-
oykt LF Aligner. OH ucnonb3yeTcs B nepeBOAYECKMX
M JIMHTBUCTUYECKMX WCCNEeLOBaHUAX AN CO34aHuUS
BbIpaBHEHHbIX KoprnycoB TekcTtoB. OCHOBHble npeu-
myulectBa LF Aligner pns Hawero mccnenoBaHus —
O[LHOBpeMeHHasi noaaepxka bonee yeM AByX S3bIKOB
1 BO3MOXHOCTb BbIBOAA pe3y/ibTaTa He TOMbKO B dop-
maTe TMX, Ho u cTaHgapTHoM daine XLS.

Mcxopa 3 BbilLeONUCaHHbIX MOA3TANoB B BbIpaB-
HMBAHUWM TEKCTOB, BbILENMM HEKOTOPbIe COXHOCTU
npu paboTe ¢ MHOrOS3bIYHbIMKU KOPMYCaMM TEKCTOB:

1. TekcTbl MOryT 6bITb NpPeAcTaBieHbl B pa3iuny-
HbIX hopMaTax Kak Ha 3Tane BBOZAA, TaK U Ha
3Tane BbIBOJA pe3y/NbTaTa BblpaBHMBAHMS (.Ext,
.docx,.pdf u T.4.), uto TpEBYET LONONHUTENbHBIX
YCUAWI AN UX KOHBEPTALIMMU U HOPManu3aLuu.

2. PasnuuHble 93bIKM MOTYT UMETb Pa3NYHYHO
CTPYKTYpy MNpPensioKeHU, 4YTO 3aTpyLHseT
TOYHOE BblpaBHUBAHME.

3. CywecTtBylowme anroputMbl BbIPaBHUBAHUS
He Bcerga paboTalT uaeanbHO, 0COOEHHO
LN S3bIKOB C CM/IbHO  pa3/iMyaioLLMMuce
rpamMMaTU4yeCcKUMU CTPYKTypaMMu.

4. [na HekoTOpbiX $3bIKOB HET A0CTaTOYHOrO
KONMYEeCTBa MHCTPYMEHTOB aBTOMAaTUYeCKOM
06paboTkn TekcTa (HanpuMep, TOKEHM3ATO-
poB, neMMmaTm3aTtopos, TerrepoB POS) unu
KauyecTBO  CYLLECTBYKLIMX UHCTPYMEHTOB
HeL0CTaTOYHO BbICOKOE.

AHAJIN3 BEPBAJTIU3ALLUN JIEKCUKO-
CEMAHTUYECKOIO NoJid BHELLHOCTHU
JINTEPATYPHbIX TEPOEB

OnHMM M3 CyLLeCTBEHHbIX 3TanoB npenobpaboTku
TeKCTa C Lenbio NocneayLLei MHTepnpeTaumnm aens-
€TCS BblAeNeHue HenoCpefCTBEHHbIX 0ObEKTOB aHa-
nu3a. B pamkax faHHoW paboTbl 6bI0 NPUHATO pe-
LeHWe B Mo/b3y UCMOb30BaHMS METOAA BblAENEHUS
MMEeHOBaHHbIX cywHocTel, Named-entity recognition
(NER), - npouecca naeHTMdUKaLum B TEKCTE C/IOB UK
MX COYEeTaHUM, KOTOpble 0B603HAYalT OOBLEKTbI WK
SIBNEHUSI HEKOTOPOM KaTeropuu, Takme Kak Ha3BaHus
opraHv3auui, umeHa noger u T. 4. [Petasis et al.,
2001; KpacukoBa, 2024; Yxy, MutpodaHosa, 2024].
B naHHOM cnyyae nopj, BblAeNEeHUEM UMEHHBIX CYLLHO-
cTei bynem nofpasymeBaTh BblAeNeHMEe NePCOHaNMUM.

B npenenax noctaBneHHoOM 3afauv Mo aBTOMa-
TU3UPOBAHHOMY BbIAENEHU OCHOBHbIX MEPCOHAXKEN
JIUTEPATYPHOrO NPOU3BeLeHUs OblIM HanNMCaHbl Hec-
KOMIbKO MpOrpamMMHbIX KOgoB Ha Python c ncnonb3so-
BaHWeM 6nbnmotek SpaCy, NLTK, Stanza v Polyglot.

B nepByto ouepenpb, cnenyet npoaHanM3MpoBaTb
TEKCT OpUTMHANa, NPeLCTaBNEeHHbIM Ha aHMIUICKOM
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a3bike. C nomowbto 6nbnnotekn spaCy 6bim nonyye-
Hbl CIMCKM K/TOYEBbIX MEPCOHAXEN NOBECTU:

1. Gervase Chevenix-Gore: 170
2. Hercule Poirot: 165
3. Ruth Chevenix-Gore (Lake): 69
4. Vanda Elizabeth Chevenix-Gore: 46
5. Riddle: 41
6. Miss Lingard: 36
7. Miss Cardwell: 34
8. Ogilvie Forbes: 31
9. Colonel Ned Bury: 14
10. Godfrey Burrows: 8
11. CaptainJohn Lake: 9
12. Hugo Trent: 9
13. Mr Satterthwaite: 4

Mcxops M3 CiMCKa 4YacTOTHOCTM  MepCOHaXewn
NpOW3BEAEHUS, MOXKHO CAENATb CIEAYHOLME BbIBOAbI:
1. Tepou c HambBonbluel YaCTOTHOCTbIO YMOMMU-
HaHui, TakMe kKak Gervase Chevenix-Gore
n Hercule Poirot,oueBnaHO, ABNAKOTCA FNABHbI-
MW MEePCOHAXaMM U UTPaKT K/YEBYH POJb
B CloxeTe, Tak Kak Gervase Chevenix-Gore -
XepTBa ybuiictea, Hercule Poirot — feTekTus.
2. Ruth Chevenix-Gore u Vanda Elizabeth
Chevenix-Gore cBs3aHbl CHOXETOM APYr C ApY-
roM, TaK KaK OHM SIBNSIOTCS MPUEMHbBIMM foYe-
PbO M MaTePbH COOTBETCTBEHHO.
3. TlepcoHaxu, y KOTOPbIX OTHOCUTENbHO HM3Kas
4aCTOTHOCTb YNOMUHaHUM, Takne kak Colonel
Ned Bury n Godfrey Burrows, moryt urpatb
MEHee 3HAYWTENbHblE POSIM B CHXKETE WM
BCTYMAKT B HETO Ha ONpefeneHHbIX 3Tanax.
4. HekoTopble nepcoHaxwu, Hanpumep, Riddle
n Miss Lingard, MoryT 6bITb BaXKHbIMKW ANS
pa3BUTUS CIOXKETA, YYUTbIBAsi OTHOCUTENIBHO
BbICOKYH YaCTOTHOCTb MX YMOMMUHAHUA.
5. BcTpevatowmecs pexxe nepcoHaxu, Takme Kak
Captain John Lake n Mr Satterthwaite, moryt
ObITb CBSI3aHbl C ONPeaeNeHHbIMU KNHUYEBbIMMU
MOMEHTaMM CHOXETa MU NPeaCTaBAsaTb onpe-
[leNeHHble acneKTbl UCTOPUM, HO, BEPOSITHEE
BCEro, He BIMAIOT HAa (MHANbHYHK pa3raaky.
[ns pabotbl ¢ 6enopycckum, pycCKUM M UCMaH-
CKMM  93blKaMW  ObIIM UCMONb30BaHbl OUOBIMOTEKM
n Polyglot, NLTK 1 Stanza cooTBeTcTBEHHO. Tak, 06Ha-
PYXUNIOCb, YTO OCOBEeHHOCTb 6GubnuoTekn Stanza
SBNSETCS TO, YTO MpU BbIBOLE Pe3ynbTaToB KpoMe
HEenoCcpeacTBEHHbIX MMEH NEPCOHAXKEN BbIAAETCS TaK-
XK€ UX TUTYNbl, LOMKHOCTHbIE XapaKTEPUCTUKM U BEX-
NuBble obpallenus: inspector, senorita, sefor, sefiora,
lord, mademoiselle, coronel. Takxe Obln0 OTMEYEHO,
yto Stanza BblAENSeT MOBENUTENIbHOE HAK/IOHEHME
B KauyeCTBe MUMEHOBAHHOWM CYLLHOCTM, €C/IU OHO CTOMUT
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B Hayane MpeLnoXeHWs U, COOTBETCTBEHHO, MULLETCS
¢ 3arnaBHoW 6yksbl: Oiga, Vamos, Llévense, Créame.
OcobeHHocTblo 6ubnunotekn Polyglot, senstowencs
peluatoLLei npy otbope NpPOrpaMMHbIX MHCTPYMEHTOB
L5 6eNOPYCCKOro 3bIKa, IBASETCS aKTyanu3aLms MHO-
YKECTBA PELKMX S3bIKOB, KOTOPbIE He BCEraa NoaAepKu-
BatoTca B Apyrux bubnuotekax ang NLP. NLTK moxet
pabotaTb MenJ/IeHHee, HeXenu Lpyrne COBPEMEHHble
6ubnmotekn, Takme Kak spaCy. [ng paboTbl MHOMMX
dyHKumit NLTK HeobxoamMo 3arpy»kaTtb LOMOMAHUTENb-
Hble pecypcbl U KOPMyCbl, YTO MOXET ObITb Heyao6HO.
MMeHHO no3ToMy AaHHasi GubanoTeka MCrnonb3yeTcs
N 06paboTKM TEKCTA Ha PYCCKOM $A3blKe, e He Tpeby-
€TCS NOLK/II0UYEHUE AOMONHUTENbHBIX MOAYNEN.
MMony4nB CNMCKM Ha BLIBOAE M3 MPOrpamm, pas-
paboTaHHbIX ONS PYCCKOro M Benopycckoro S3biKOoB,

Linguistics

COMOCTABMB UX C UMEKLLMMUCS CMUCKAMU UMEH NinTe-
paTypHbIX MEPCOHAXKEN, MONYUUM A3bIKOBbIE COOTBET-
CTBWUSI UMEHOBAHHbIX CYLLHOCTEM — OCHOBHbIX MEpCo-
Hanui npounsseneHus (cm.Tabn. 2).

B xome aHanusa nuTepaTypHbIX NPOW3BELEHUI
1 U3yyeHns 06pa3oB repoeB OLHOM U3 BaXKHbIX 3343y
SBNSETCS BblAENEHME NEKCUYECKUX €OMHUL, OMUChI-
BalOLLMX MX BHELWHOCTb. OTOOP TaKMX NEKCUYECKMX
€0VHWL, UrpaeT KJIIOYEBY POJib B CO34AHUM XKMBOTO
W HarnsaHoro obpasa IMTepaTypHOro reposl.

B nepByto ouepenb, Bpy4Hyto Obln npoBeneH
oTOOp CNOBOYMNOTPEONEHNIA M KONNOKALMMI, ClyXKa-
WMX A8 OMUCAHUS KaKAOro SMTepaTypHOro repos
no oTAenbHOCTU. OparMeHTbl pacnpefeneHus nekcu-
YeCKMX eAMHULL MO KAXKLOMY NEPCOHAXY NpeacTase-
Hbl HMXeE (CM. Tabn. 3).

Tabnuya 2

A3bIKOBbIE COOTBETCTBMUA UMEH MEPCOHAXEN MOBECTU

AHIUIACKMIA A3bIK UcnaHckui a3bIK Pycckuii a3bik Benopycckuit a3bIk

Gervase Chevenix-Gore Gervasio Chevenix-Gore

Hercule Poirot Hércules Poirot
Ruth Chevenix-Gore Ruth Chevenix-Gore
Vanda Chevenix-Gore
Mayor Riddle

senorita Lingard

Vanda Elizabeth Chevenix-Gore
Major Riddle
Miss Lingard
Susan Cardwell Susana Cardwell
Ogilvie Forbes Oswaldo Forbes
Colonel Bury coronel Bury

Godfrey Burrows Godfrey Burrows

[xepsac YeseHukc-Top lepasbl LL3BeHi-lfapa

Spkionb [yapo Jpkionb [yapo
Pyt YeBenukc-Top Py LL3BeHi-fapa
Banpa Oxepsac YeseHukc-Top Banpa LWsseHi-faps
Matiop Puan Maép Pobion
mucc JIuHrap Mic JliHrapa,
Cro3H Kapayann CbtoseH Kapagan
OcBanbg Popbc OcBanba ®o63
NONKOBHUK Bapu
londpu Bappoyc

[>xoH Jleik

nankoyHik bapel
foadpel bapay3
LkoH J13ik

Xbtoro TpeHT X'tora TpaHT
muctep CaTTepTysnT micTap Catassant

CHenn CHan

Tabnuua 3

PACMPEOENEHUE NEKCUYECKUX EOMHNL, MO OTAE/IbHBIM MEPCOHAXAM

John Lake John Lake
Hugo Trent Hugo Trent
Mr Satterthwaite senor Satterthwaite
Snell Snell
MepcoHax AHMNIACKUI A3bIK UcnaHckuit a3bik

Vanda Chevenix-
Gore
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quite a handsome woman

frightfully vague

wears amulets and
scarabs

tall woman

dark hair was threaded
with gray

flattish, indeterminate
features

She was wearing an
oriental-looking garment
of purple and orange silk
wound tightly round her
body.

Her face was serene and
her manner collected and
calm.

una mujer atractiva

terriblemente incierta
lleva amuletos y
escarabajos

una mujer alta

cabellos oscuros con
hebras de plata

las facciones imprecisas

Vestia una tunica de
aspecto oriental de seda
morada y naranja, cenida
alrededor de su cuerpo.

Su rostro estaba sereno y
sus ademanes eran quietos
y pausados.

Pycckui a3bik
A0BOJIbHO KpachBas
KEHLMHA
Y>XaCHO pacceTwasa
HOCUT aMyneTbl CKapa6EEB

BbICOKAs XEHLUMHA
TEMHbIe BOMOChI Obin
NoAEepHYTbI CEANHON
NA0CKME MSITKUE YepTbl

Ee Teno nnotHo obnerano
BOCTOYHOE C BMAY ofesiHue
13 NMyprypHO-0PaHXeBOro
wenka.

Ha nuue - 6e3marexxHoe
Bblpa)XeHWe, MaHepbl —
CMOKOMHbIE, COBPaHHbIE.

benopycckuit 93biK

NpbIroXasa >XaH4blHa

HOCiLb amyneTbl i ckapabesy

BbICOKAs XaH4YblHA
ciBaBaTtas

LPO6HbIS, HEBbIPA3HbIS
pbiCbl

SHa Bblna anpaHyTa Y HenKi
ycxoaHi yoop nypnyposa-
apaHxaBara LIOoyKy, fiKi Tyra
abngaray se uena.

TBap sie 6bly CMAKOWHbI, i
ycs aHa Bbina cnakoiHas i
3acapomKaHas.
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HA3blKO3HaHUe

Mcxops M3 nonyyeHHbIX XapaKTepUCTUK, MOXHO

coenatb Ceaytolime BbIBOLbI:

1) BHEWHOCTb MepCoHaXen EeHCKOro mnona
npopaboTaHa ropasfo 4yeTye, YTO yKasblBa-
€T Ha co3paHue 0O6pa3oB CUITbHbIX XXEHCKUX
nepcoHaxem;

2) HeKOTOpble OMUCATENbHbIE 3IEMEHTbI, HE S1B-
NAWMECs TUMUYHBIMU U NPUCYTCTBYIOLLME
B TEKCTE€ OPWUIrMHana, ynyckawTCs nepeBoj-
ymkamu: intelligent eyes, egg-shaped head,

3) OMuCaHWe BHELIHOCTU XepTBbl 3HAUMTENIBHO
BbILENSETCS HA POHE «WKMBbIX®» MNEPCOHAXKEN.
xepaca YeBeHukc-fTopa Arata Kpuctu
onucbiBaeT NogobHo obbekTy, a He nuTepa-
TYPHOMY MEPCOHAXY;

4) onucaHuve BHEWHOCTU YOuWiLBl OTIMYaeTCs
He[OoCTaTOYHbIM  KOJIMYECTBOM  OLLEHOUHbIX
3/1EMEHTOB BOMPEKW BbIABWHYTOM ruMmnoTese.
OpHako, aBTOp, Kak U B C/ly4ae C XXepTBOW,
npeHebpexxnTeNnbHO 06BLEKTUBU3UPYET NNY-
HOCTb MepCcoHaXka MOCPeACTBOM OMUCAHUS
BHeLWHOCTU: funny old thing;

5) rnaBHble y4yacTHUMKM (abynbl «paccnefoBa-
Hue» (Hercule Poirot, Major Riddle) He umetoT
pa3BepHYTOro C/I0BECHOr0 MOPTpeTa, B OT/M-
yme OT nepcoHaxen habynbl «NpecTynaeHues.

JIEKCUYECKHWE EAVUHULLbI,
OMUCbIBAIOLLUE KATEFTOPUIO BHELLHOCTHU

3HauYMMBbIA acnekT aHanMsa CNOBECHOrO MopTpe-
Ta 3aK/0YaeTcs B MCCNEAOBAHMM JIMHIBUCTUYECKMX
CpeAcTB, COAEMCTBYIOWMX ycnewHoMy GpOopMUMpoBa-
HMIO LenocTHoro obpasa nepcoHaxa. Tak, M. §. Yep-
HYXMHa BblAENseT KaTeropuio NepcoHaxa B KayecTse
«YHWBEPCasbHOW CMbIC/IOBOM KaTeropmm Xymooxe-
CTBEHHOro TekcTa» [YepHyxuHa, 1987], a ero a3bi-
KOBYIO peanu3aumio — OLHOM M3 33434 NMHIBUCTUKM
TekcTa. JIutepaTypHoro repos LenecoobpasHo noge-
JIUTb Ha ClefyloLme KaTeropum:

— 3MeMeHTbl  HEeOTbEMNIEMOW  WAEHTUYHOCTM
nmepcoHaxa — 4epTbl AMLA, YacTK Tena, No3bl,
XKeCTbl, MUMWKA, IBUXEHWUS 1 BO3PacCT;

- ojexja u ee onucaHus [[anaHos, 1967].

CoOBOKYMHOCTb IEKCMYECKMX KAaTeropuii co3aaHus

C/IOBECHOTO MOPTPeTa XapaKTepu3yeTcs Kak JIeKcu-
KO-CeEMaHTMYeCKoe MoJie «BHeLHOCTb YenoBeka». OHo
BK/ItoYaeT B cebe oTaeNbHble CEMaHTUYeCKMe MUKPO-
Mons: YepTbl LA, YaCTM TeNa, oaexaa v T. 4. M3 ymcna
Hambonee pacnpoCTpaHEHHbIX YacTel peyu, y4acTBy-
owmx B HOPMMPOBAHUM NONS BHELIHOCTU BblOENs-
toTCs cywecTBuTensHble (face, hair, mouth, lips, cheeks,
jaw, body, posture, built, etc), npunaratensHble (tall,
short, slim, muscular, pale, green, rough, pink, charming),
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rnaronbi (to be, to be painted, to wear, to gaze, to radiate,
to decorate) v Hapeuus (darkly, heavily, constantly) [Ma-
netuHa, 2007].

Ha ocHoBe nonyyeHHbIX AaHHbIXOGHapyXmBa-
I0TCS Cnepyolime MPU3HAKK, SBASHOWMECS MUKPO-
nonsiMM W MNOLKATEropusiMM B OOLLEM CIOBECHOM
noprpete:

1. JnemMeHTbl HEOTbLEMIEMOW  UAEHTUYHOCTM
MepCoHaxa: YepThbl ML, YaCTU Tena, BOOChl,
BO3pacT, POCT, TEIOCNIOXKEHUNE, OTIMYUTESbHbIE
YyepTbl BHELUIHOCTK, 06Las oLeHKa obpasa.

2. Opexna v ee aTpubyTbI.

OTMeTMM, YTO [aHHas CTpyKTypa JIeKCMKOo-ce-
MaHTMYeCKOro nons BHELWHOCTM pa3paboTaHa Ha
(akTMyeCKoM maTtepuane, YTO HM B KOEM Mepe He
NPOTUBOPEUYMUT  OOLLENPUHSATBIM ~ TEOPETUYECKUM
acrnekTaM, a TONbKO [LOMOJHAET CyllecTByoLMe No-
NOXEHUS B KOHTEKCTE M3BpaHHOro AUTEpPaTypHOro
Npou3BeaeHus.

Ha ocHoBe monyuyeHHbIX pe3ynbraTos, Obinn cae-
NaHbl CieaytoLLme BbIBOAbI:

1. B aHMUMCKOM U PYCCKOM $3blKax OMUCaHUS
MoryT 6bITb Oonee AeTann3MpoBaHHbIMU U CO-
LlepXaTb AOMOSHUTENbHbIE XYO0XECTBEHHbIE
3M1EMEeHTBI, TOr4a Kak B MCMaHCKOM u Geno-
PYCCKOM Takue onucaHus MoryT 6biTb bonee
OKaTbIMU.

2. OnucaHua B pyCcCKOM 913blke MOTYT COpep-
XaTb HedOpMasbHble 3/1IEMEHTbI, HanpuMmep,
cmapyweHyus, 4To NpuaaeT TeKCTY pa3roBop-
Hbl4 OTTEHOK.

3. MHorve TepMUHbI MMEIOT NPsSIMble NepPeBOAb
Ha BCe 4yeTblpe A3blKa, YTO AenaeT OnucaHue
BHELUHOCTU MHTYUTUBHO MOHSTHbIM HE3aBM-
CUMO OT fA3blKa, HanpuMmep: tall - alta - geico-
Kasi — 8bICOKaS.

4. OnucaHus YepT NMLA UMEKOT Pa3/IUYHBINA CTU-
JIMCTUYECKMIA OKpac. B aHMUICKOM si3blke —
flattish, indeterminate, serene, well-chiseled
nose, aquiline — VCNONb3YIOTCS NIEKCEMBI, He-
TUMUYHbIE ANS JAHHOTO KOHTEKCTa, B PYCCKOM
1 6enopycckoM s3blkax MCMonb3ykTcs bonee
HeWTpasbHble U TUMMUYHbIE XapPaKTEPUCTUKM —
niockue, Ms2kue, be3mMsimexHoe, modeHsil, op-
JIUHBIL HOC — OPOBHbISI, HEBbIPA3HbIS, CNAKOLIHbI,
8bIMAYAHbI, AP/iHbI HOC.

CoenaHHble BbIBOAbI MOAYEPKMBAKT BAXKHOCTb
COMOCTaBUTENIbHOrO aHanM3a OMWCaHWKA BHELUHOCTU
NIUTEPATYPHbIX FEPOEB Ha Pa3HbIX A3bIKaX M PACKpPbI-
BAIOT pa3HOOOpa3ue A3bIKOBbIX U KYbTYPHbIX 0COOEH-
HOCTEl B ONMCAHMU NMEPCOHAKEN.

bonee Toro, aeTanbHble ONMCAHUS BHELIHOCTM CO3-
[LAK0T onpefeneHHoe BrnevateHne 0 NepCoHAXe 1 Mo-
ryT BNUSATb HA BOCMPUSTUE YUTATENEM €ro XapakTepa.
Hanpumep, onucaHue noxunoli Yenogek ManeHbko2o
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pocma co3aaet 0bpa3 HEKOro CKPOMHOIMO M Henpu-
METHOrO, B TO BPEMS KaK 04aposamesibHas 0egyuiKa 8
cospeMeHHOM cmusie MOXeT chOpMUPOBATb MO3UTUB-
HbIi OTK/IMK M MOBAMSATb Ha LIENIOCTHOE BOCMpPUATUE
nepcoHaxa.

YunTbiBasl BCE BbILUEU3IONKEHHOE, CO3/laHbl MHOTO-
A3blYHbIE C/IOBECHbIE MOPTPETbI OCHOBHbIX MEPCOHa-
el. Ha ocHoBe Mx 0606LLeHNs U cO3aaHHON CucTe-
Mbl NMPW3HAKOB pa3paboTaHa yHMBepcasibHas MoOAENb
OMUCaHMSI BHELUHOCTU JIMTEPATYpHOro reposi, npea-
CTaB/ieHHas B BUAe GOpMy/ibl.

e [Wma repos] - [Bo3pacTHas kateropwms], [obwas
OLIEHOYHA$s XapaKTepucTukal.

e [PocT], [TenocnoxeHue], [uBeT Bonoc], [mpuyeckal,
[ocobeHHocTM nnual: [dopma Hocal, [IMHMS nog-
6opogakal, [rasa (uBerT, popma, BoipaxkeHue)].

e [O6wmit cTMNb oAexXabl U akceccyapbl]: [Tun ooex-
nbl], [uBeT ogexabl], [akceccyapbi].

e [OononHutenbHble 0COBEHHOCTU]: [yHUKaNbHble
yepThbl], [ocobeHHOCTM NoBeneHus], [0BLLmMit cTUNBb].

@opMyna onucaHus BHELIHOCTM JIMTepaTypHO-
ro reposi MOXET BbiTb Mosie3Ha A1 CMCTEMATU3aLIMUK
OMMCaHMs BHELIHOCTHM reposi, 06ecneynBas KOMNaeKc-
Hblii M AETanu3MpOBaHHbIA MOPTPET, KOTOPbIA NErko
afanTMpoBaTb K PasfiMyHbIM JIMTEpPATYpHbIM Mepco-
HaxkaM. Ee ucnonb3oBaHue No3BONSET NOAAEPKMBATH
€[MHbIA CTUNb M YPOBEHb AeTann3aumm Npu onmucaHum
Pa3NMYHbIX NEPCOHAXEN, YTO CNOCOBCTBYET LIENOCTHO-
CTM U COMMAacoBaHHOCTM MOBECTBOBAaHMS. bonee Toro,
OMMCaHUs NOAOOHOrO pofa MOryT ObITb MCMOJb30Ba-
Hbl /19 CO34aHMs BU3YaslbHbIX 06Pa30B NMepCcoHaKen,
COOTBETCTBYIOLLMX AaBTOPCKOMY 3aMbIC/TY.

Linguistics

3AKJTIOHEHUE

lNpoBeaeHHOE MCCNenoBaHWE MPOLEMOHCTPUPOBANO,
YTO METOAbI KOPMYCHOM JIMHIBUCTUKM M aBTOMATU3N-
POBaHHOr0 aHanM3a TekcTa 06/1a4at0T 3HAYNUTENbHbIM
NOTEHLMANOM NS peLleHms 33434 IMHIBUCTUYECKOTO
W IUTEpaTypHOro aHanm3a. OHM NO3BONSHOT HE TOJIbKO
rnyboKo M BCECTOPOHHE M3Y4WTb TEKCTbI, HO M aBTO-
MaTM3MPOBaTb MPOLLECChI, KOTOpble paHee TpeboBanu
3HAYUTE/IbHbIX BPEMEHHbIX 1 YEIOBEYECKMX PECYPCOB.

CywectByolme nporpaMMHble cCpeactsa  Ans
CO34aHMS napannenbHOro Kopryca TeKCTOB BCE ele
HecoBepLeHHbl. K OCHOBHbIM npobneMam 3kcnay-
aTauMM TaKMX MHCTPYMEHTOB MOXHO OTHECTM Kaue-
CTBO aBTOMATMYECKOr0 BbIpaBHMBAHMSA MO MPUYMHE
pasfinunii B CTPYKTYpe, AJIMHE NPEeANOXKEeHUN, a TaKxKe
OTCYTCTBME AAHHbIX U pecypcoB Ans paboTbl C Hemno-
NYASIPHbIMU $13bIKAMM.

OnucaHve BHELWHOCTM MepCoHaXeln oTpaxaeT
COLIMOKYNbTYPHbIA KOHTEKCT NPOU3BEAEHMS U IMOXM,
B KOTOPOM OHM OEMCTBYIOT. Bce nepcoHaxu xapakre-
PU3YIOTCS B COOTBETCTBMM C MX BHELUHUM BMUAOM, YTO
No3BONSIET yMTaTeNIM ChHOpPMUMPOBATL BM3YanbHOE
npeactaBneHne o Hux. B onucaHmax ykasbiBaeTtcs
BO3pacCT, 0COBEHHOCTM BHELLIHOCTM (pOCT, popMa ro-
NOBbI, LLBET BOJIOC U T. A1), @ TAKXe HEKOTOPble A0MoN-
HWTENbHbIe JeTanu, Takue Kak HOLEeHWEe YKpaLleHUH
WU OT/IMYUTENbHBIE YepTbl XapakTepa.

MpoponxeHne nccnenoBaHuii B 3Toi obnactm mMo-
XKET MpuBECTU K elle 6onee LUMPOKOMY BHELPEHMIO
TEXHOSIOTMI  aBTOMATM3MPOBAHHOIO aHanM3a TekcTa
B PpasnnyHbiX cdepax ryMaHUTapHbIX HayK, a Takxke
K ONTUMM3ALMKU CYLLECTBYHOLWIMX MHCTPYMEHTOB 06pa-
OOTKM €CTECTBEHHOIO A3bIKa.
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